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   KREATIVNO RJEŠENJE IZGLEDA ŠTANDA HRVATSKE TURISTIČKE ZAJEDNICE ZA
   NASTUP NA SAJMOVIMA 2018. – 2022.
     I. 
       KARAKTERISTIKE SAJAMSKIH NASTUPA:
     1. 
       OPĆE KARAKTERISTIKE SAJAMSKIH NASTUPA:
   Većina sajmova koncentrirana je u prva tri mjeseca u godini te se
   istovremeno održava nekoliko sajmova iz čega proizlazi potreba za
   većom količinom elementa štanda i osoblja tehničkog izvođača.
   Štandovi se počinju graditi u prosjeku četiri dana prije početka
   sajma, a HTZ preuzima gotov štand dan prije početka sajma oko podneva
   kako bi pripremio štand za nastup (slaganja brošura, hrane i pića i
   sl.).
   Lista i datumi sajmova 2017:
   http://www.htz.hr/hr-HR/poslovna-dogadanja/sajmovi
   Nastupi na sajmovima i prezentacijama namijenjeni su širokoj i
   poslovnoj publici, a svrha im je u direktnoj komunikaciji informirati
   javnost o cjelokupnoj turističkoj ponudi Hrvatske, novostima u
   turističkom sektoru te utjecati na percepciju o Hrvatskoj kao
   turističkoj destinaciji. Na sajmovima i prezentacijama prilika je, na
   jednom mjestu, susreti se s većim brojem predstavnika medija, agentima
   i ostalim poslovnim partnerima s kojima već surađujemo ili se tek
   razmjenjuju mogućnosti poslovne suradnje.
   Iako više nemaju značaj kao prije pojave raznih opcija promocije i
   komunikacije elektronskim putem, nastupi na sajmovima su i dalje bitan
   alat prilikom prezentacije na ključnim tržištima. Velika prednost
   sajma u odnosu na suvremene medije je neposredna komunikacija na
   jednom mjestu, gdje se u kratkom vremenu nalaze zainteresirane strane
   iz različitih djelatnosti povezanih uz turizam. Sajam je mjesto
   testiranja i predstavljanja marketinških i komunikacijskih alata, ali
   i praćenje tih istih alata od konkurencije. Na sajmovima je između
   ostalog u kratkom roku moguće upoznati se s raznim trendovima iz
   raznih područja povezanih s turizmom te vidjeti na koji način se
   predstavljaju ostale turističke destinacije i koje su njihove glavne
   komunikacijske poruke.
   Aktivnosti koje se odnose na sajmove uključuju sve aktivnosti vezane
   za opće i specijalizirane sajamske nastupe u organizaciji Glavnog
   ureda i predstavništava Hrvatske turističke zajednice.
   HTZ nastupa na sajmovima sa suizlagačima (od privatnih poduzeća do
   turističkih zajednica). Od ukupnog prostora štanda, dio štanda je
   namijenjen za HTZ, dok je drugi dio štanda namijenjen za suizlagači.
     2. 
       VRSTE SAJMOVA:
     A. 
       Turistički poslovni sajmovi: ITB Berlin i WTM London – ŠTAND TIP A
   Na dva poslovna turistička sajma mogu se vidjeti najatraktivniji i
   najveći štandovi drugih država izlagača. Stoga se i HTZ na ova dva
   sajma želi predstaviti na najatraktivniji mogući način. Budući su
   štandovi veliki, zakupljuje se otočni tj. prostor s četiri otvorene
   strane.
   Osim s atraktivnim štandom, na ova dva sajma želimo se predstaviti s
   eno-gastro sadržajem (potreban šank ili nešto slično) i po mogućnosti
   s dodatnim interaktivnim sadržajem.
   To su dva najznačajnija sajma na kojima HTZ nastupa sa najvećim
   štandovima i najvećim brojem suizlagača. Na tim sajmovima potrebno je
   osigurati VIP prostor za delegaciju, po mogućnosti garderobu za veliki
   broj suizlagača i hrvatskih posjetitelja i novinara.
   Pored HTZ štanda postoji veliki broj drugih hrvatskih izlagača, koji
   zbog prevelike cijene uređenja ili slabe vidljivosti na HTZ štandu, ne
   žele suizlagati na HTZ štandu. HTZ-u je cilj objediniti hrvatsku
   ponudu, imati što veći štand zbog bolje vidljivosti na sajmu, te
   osmisliti vizualno i cjenovno atraktivan nastup raznih suizlagača
   (nacionalnih ili regionalnih).
   Napominjemo da iako je ITB Berlin najvažniji internacionalni poslovni
   sajam, zadnja dva dana otvoren i za široku publiku. Sajam WTM London
   zadnji dan sajma dozvoljava ulaz studentima.
   sajam
   datum 2017
   veličina štanda m2
   HTZ dio
   prostor suizlag.
   broj suizlag.
   broj posjeti. 2015
   broj posjeti. 2016
   ITB
   Berlin
   8. - 12.3.
   240
   113
   127
   21
   175.000
   170.000
   WTM
   London
   6. - 8.11.
   280
   106
   174
   25
   49.275
   51.444
     B. 
       Kongresni poslovni sajmovi IMEX Frankfurt i IBTM Barcelona – ŠTAND
       TIP B
   Na dva navedena poslovna kongresna sajma mogu se isto tako vidjeti
   najatraktivniji i najveći štandovi drugih država izlagača. Stoga se i
   HTZ na ova dva sajma želi predstaviti na najatraktivniji mogući način.
   Na tim sajmovima se zakupljuje otočni tj. prostor s četiri otvorene
   strane.
   Osim s atraktivnim štandom, na ova dva sajma se želimo predstaviti s
   eno-gastro sadržajem (potreban šank ili nešto slično) i eventualno s
   dodatnim interaktivnim sadržajem.
   Kongresni sajmovi su specifični jer je za suizlagače najbitniji
   funkcionalan i atraktivan prostor za poslovne razgovore na što manjoj
   kvadraturi. Zakup prostora je izuzetno skup tako da je potrebno
   osmišljeno iskoristiti svaki kvadrat.
   Na poslovnim kongresnim sajmovima jedino HTZ ima pult na kojem se
   izlažu minimalne količine brošura jer je fokus na sastancima tj.
   poslovnim razgovorima koji se unaprijed dogovaraju te posjetitelji
   ciljano prema rasporedu sastanaka obilaze štandove. Suizlagači imaju
   samo stol za razgovore s pripadajućim stolcima (pultovi nisu
   potrebni).
   Kongresni sajmovi namijenjeni su samo za odabrane poslovne
   posjetitelje.
        
         sajam
         datum 2017
         veličina štanda m2
         HTZ dio
         prostor suizlagača
         broj suizlag.
         broj posjeti. 2015
         broj posjeti. 2016
         IMEX Frankfurt
         16. - 18.5
         124
         64
         60
         12
         9.000
         8.932
         IBTM Barcelona
         28. - 30.11.
         117
         60
         57
         12
         9.200
         8.870
    
     C. 
       Mješoviti sajmovi (poslovna i široka publika)
   Mješoviti sajmovi su oni na koje dolazi i poslovna i široka publika
   (individualci). Na tim sajmovima gradimo i male i velike štandove,
   ovisno o interesu tj. broju suizlagača okupljenim na štandu HTZ-a.
   Na ovim sajmovima nije potrebno graditi najreprezentativnije štandove
   već je cilj što većem broju posjetitelja dati kvalitetne opće
   informacije o Hrvatskoj i eventualno pružiti neke doživljaje vezane uz
   Hrvatsku. Nažalost, zbog ograničenog budžeta na dosadašnjim nastupima
   osim eno-gastro ponude nismo nudili dodatne sadržaje.
   Na ovim sajmovima dijeli se veliki broj promotivno informativnih
   materijala.
   Ipak, ovisno o značaju sajma i veličini HTZ štanda tj. interesu
   suizlagača, potrebno je planirati 2 tipa štanda:
     i. 
       ŠTAND TIP C
   Na sajmovima u Münchenu, Stuttgartu, Utrechtu, Beču i Madridu želja je
   HTZ-a također imati atraktivan štand, no moguć je i nešto
   jednostavniji u odnosu na štandove TIP A.
   sajam
   datum 2017
   veličina štanda m2
   HTZ dio
   prostor suizlag.
   broj suizlag.
   br. posjeti. 2015
   br. posjeti. 2016
   VAKANTIEBEURS
   Utrecht
   10. - 15.1.
   120
   45
   75
   13
   117.063
   121.573
   FERIENMESSE
   Beč
   12. - 15.1.
   126
   48
   78
   14
   149.600
   148.759
   CMT, Stuttgart
   14. - 22.1.
   168
   66
   102
   18
   243.000
   220.000
   FITUR, Madrid
   18. - 22.1.
   81
   39
   42
   9
   222.551
   231.677
   f.re.e, Munchen
   22. - 26.2.
   180
   77
   103
   17
   118.000
   122.000
     ii. 
       ŠTAND TIP D
   Sajmovi na kojima je i dalje bitno sudjelovati jer su i dalje značajni
   na tržištu, te postoji interes određenog broja suizlagača, no to su
   sajmovi gdje se HTZ predstavlja sa relativno malim i jednostavnim
   štandom. Na sajmovima u Moskvi i Dubaiju, izrađuje se poseban tip
   štanda od lokalnih izvođača, no sa prepoznatljivim grafičkim
   vizualima.
   sajam
   datum 2017
   veličina štanda m2
   HTZ dio
   prostor suizlag.
   broj suizlag.
   br. posjeti. 2015
   br. posjeti. 2016
   SLOVAKIATOUR
   Bratislava
   26.- 29.1.
   35
   23
   12
   2
   62.393
   70.174
   FESPO
   Zurich
   26.- 29.1.
   48
   23
   25
   5
   62.000
   63.000
   NATOUR ALPE ADRIA
   Ljubljana
   1. - 4.2.
   40
   23
   17
   3
   15.000
   15.000
   HOLIDAY WORLD
   Prag
   16. - 19.2.
   40
   23
   17
   3
   31.550
   31.000
   Beogradski sajam turizma
   Beograd
   23. - 26.2.
   35
   20
   15
   3
   70.000
   85.000
   MITT
   Moskva
   14. - 16.3.
   40
   18
   22
   5
   40.000
   28.035
   MAP
   Pariz
   16. - 19.3.
   56
   27
   29
   5
   131.000
   130.000
   ATM
   Dubai
   24. - 27.4.
   55
   9
   46
   9
   26.000
   28.000
   TTG
   Rimini
   12. - 14.10.
   56
   21
   35
   7
   63.000
   70.000
     D. 
       Specijalizirani sajmovi (nautički, kamping)
   Specijalizirani sajmovi su oni koji imaju naglasak na samo jedan
   određeni proizvod. Što se publike tiče, njih posjećuje mješovita
   publika tj poslovni posjetitelji i široka publika (individualci).
   Na ovim sajmovima grade se štandovi jednostavnijeg dizajna i
   konstrukcije te se također dijeli veliki broj promotivno informativnih
   materijala, kao u slučaju mješovitih štandova, s time da koncept i /
   ili grafika trebaju biti u skladu s temom sajma (nautika ili kamping).
   Ovisno o značaju pojedinog sajma i veličini HTZ štanda na ovim
   sajmovima bi se koristio TIP ŠTANDA C ILI D.
   sajam
   datum 2017
   veličina štanda m2
   HTZ dio
   prostor suizlag.
   broj suizlag.
   br. posjeti. 2015
   br. posjeti. 2016
   CARAVANA
   Leeuwarden
   19. - 24.1.
   66
   32
   34
   6
   45.000
   48.000
   BOOT
   Dusseldorf
   21. - 29.1.
   44
   29
   15
   3
   245.000
   247.000
   REISE&CAMPING
   Essen
   15. - 19.2.
   49
   25
   24
   4
   90.000
   90.000
   FERIE FOR ALLE
   Herning
   24. - 26.2.
   49
   22
   27
   6
   62.855
   61.885
   BOOT
   Tulln
   2. - 5.3.
   25
   18
   7
   1
   42.000
   48.246
   SALONE NAUTIQUE
   Pariz
   2. - 10.12.
   30
   20
   10
   2
   203.857
   204.619
     3. 
       POLOŽAJ ŠTANDA U HALI:
   Pozicioniranje štanda u hali, značajno utječe na uspjeh nastupa pa
   tako i na vidljivost štanda u hali u kojoj su na nekim sajmovima
   smještene stotine izlagača.
   Kako bi štand bio uočljiviji u hali bitna je visina samog štanda tj.
   određenih elemenata štanda. Visina štanda treba biti maksimalno
   dopuštena, što je najčešće do 6 m. Više detalja u tehničkom dijelu
   dokumentacije, točka 4.
   Prilozi: tlocrt sajma ITB Berlin, tlocrt hale sajma ITB Berlin u kojoj
   je HTZ štand, tlocrt hale sajma IMEX Frankfurt i f.re.e Munchen.
     4. 
       VELIČINA ŠTANDA
   HTZ godišnje nastupa na otprilike 25 inozemnih sajmova na štandovima
   veličine od 20 m² do 260 m².
   Prilozi: tlocrti štandova na sajmovima ITB Berlin i IMEX Frankfurt.
   Koncept štanda treba biti isti na svim sajmovima, no izgled štanda se
   mijenja ovisno o veličini štanda, broju suizlagača i popratnim
   prostorijama. Zato je važno da koncept štanda u cijelosti bude
   prilagodljiv različitim zadanim parametrima.
   Iako HTZ, prilikom zakupa prostora, iskazuje želje koliko velik te
   kojih dimenzija štand treba, ograničeni smo što se dimenzija štanda
   tiče iz razloga što lokaciju i dimenzije štanda finalno definira
   organizator sajma. To znači da dizajn tj. rješenje treba biti
   prilagodljivo raznim opcijama i veličinama. Kada spominjemo opcije
   mislimo na otvorene strane štanda. Postoji mogućnost da štand ima 4, 3
   ili 2 otvorene strane.
   Na rubovima štanda trebaju biti pultovi suizlagača, a unutrašnji
   dijelovi štanda se trebaju koristiti za skladište, poslovne razgovore,
   dodatne sadržaje ukoliko su isti za poslovne partnere prisutni na
   štandu. Ukoliko se predlažu dodatni sadržaji za sve posjetitelje, isti
   trebaju biti dostupni (na rubu štanda) i atraktivni kako bi privukli
   posjetitelje.
     5. 
       SUIZLAGAČI:
   Suizlagači su tvrtke (privatni subjekti kao turističke agencije,
   hotelska poduzeća, rent a car te regionalne i lokalne turističke
   zajednice) koje HTZ okuplja na svom štandu. Cilj HTZ-a je okupiti što
   veći broj hrvatskih sudionika na svom štandu, a da je svatko od njih
   vidljiv i prepoznatljiv. To se najviše odnosi na natpise (logotipove)
   suizlagača na pultovima i stolovima za razgovore te eventualno na
   plohama u okruženju prostora suizlagača ako postoje.
   Kao što je HTZ-u bitan položaj unutar hale tako je suizlagačima bitna
   lokacija unutar HTZ štanda. Svi bsuizlagači na štandu žele biti
   vidljivi posjetiteljima bez obzira o kojoj vrsti sajamskog nastupa se
   radi i svi preferiraju pozicije na rubnim dijelovima štanda.
   Pojedini subjekti su nacionalnog ili regionalnog karaktera. Na
   primjer, postoje nacionalna hotelska poduzeća i turističke agencije
   koji se nalaze samo na određenom području. Hoteli koji se nalaze samo
   na određenom području trebaju osim svog natpisa imati oznaku
   regionalne pripadnosti.
   Turističke zajednice županija tj. regionalne turističke zajednice žele
   jasnu vizualnu prepoznatljivost regije kojoj pripadaju (poželjna bi
   bila karta klastera). Suizlagači nacionalnog karaktera će imati
   mogućnost odabira nacionalnog pozicioniranja ili vezanja uz neku
   regiju. Cilj TZŽ je unutar HTZ štanda i svog zakupljenog prostora
   okupiti sve suizlagače vezane uz regiju koju predstavljaju te posebno
   istaknuti vizualnu pripadnost određenoj regiji. Na štandovima
   konkurencije može se vidjeti na koji način to rješavaju druge zemlje.
   Prilozi: Karte klastera na različitim jezicima i fotografije
   konkurencije.
     6. 
       MULTIFUNKCIONALNOST ELEMENTA ŠTANDA:
   Vrlo važan je dobar raspored i dizajn svih elementa štanda kako bi se
   na malom prostoru osigurali svi nužni elementi.
   Isto tako, bitno je da se svi elementi štanda, od pregradnih zidova,
   zidova skladišta te cjelokupnog inventara (namještaja) mogu višekratno
   koristiti.
   Oznake suizlagača također trebaju biti promjenjive isto kao i sve
   ostale grafike na štandu. Jezične varijante svih natpisa i slogana
   trebaju biti u skladu s tržištem gdje se sajam održava. Dakle,
   grafika, nazivi suizlagača i jezične varijante logotipa i slogana
   mijenjaju se na svakom štandu.
   Do sada je video materijal uključivao sve jezične varijante kako bi se
   jedan te isti film mogao koristiti na svim sajmovima.
   Prilozi: Slogani „Full of …“ - razne jezične varijante + video
   materijal za krunu štanda.
   Prilikom izrade koncepta treba voditi računa o „fotogeničnosti“
   cijelog štanda ili dijela štanda kako bi mediji prilikom izjava
   odgovornih osoba mogli ujedno prezentirati i atraktivnost i
   prepoznatljivost kreativnog rješenja. Npr. na sajmove ITB Berlin i WTM
   London svake godine dolaze svi ključni hrvatski mediji i delegacija
   visokih dužnosnika.
     7. 
       KOMUNIKACIJA UNUTAR ŠTANDA:
   Jedan ili dva HTZ pulta trebaju biti smješteni na strani štanda (na
   „čelu“) uz koju prolazi veći broj posjetitelja u odnosu na druge
   strane štanda. Dakle, uz najfrekventniji prolaz uz štand.
   Skladište treba biti lako dostupno HTZ osoblju na način da se ne ometa
   suizlagače zbog čestih ulazaka i izlazaka iz skladišta.
   VIP prostor (maksimalno 2 stola) potreban je samo na dva poslovna
   sajma ITB Berlin i WTM London i može biti smješten u unutrašnjosti
   štanda, u djelomično diskretnom prostoru.
   Bitna je povezanost pulta i stola za razgovore suizlagača jer
   djelatnici sudjeluju u davanju informacija posjetiteljima ili na
   sastanku, ovisno o potrebi pa je ključno lociranje ova 2 elementa u
   neposrednoj blizini. Iako stolovi za razgovore trebaju biti u blizini
   pultova, poželjno ih je staviti u unutrašnjost štanda.
   Prostor za dodatne sadržaje te eno gastro prezentacije za poslovne
   partnere treba biti povezan sa skladištem u unutrašnjosti štanda te
   nikako ne smije ometati poslovne razgovore koji se odvijaju za
   stolovima za razgovore.
   Na kongresnim sajmovima potrebno je osmisliti prostor za prezentacije
   (više detalja u tehničkom dijelu, točka 4).
     8. 
       KOLIČINE PROMOTIVNIH MATERIJALA NA SAJMOVIMA:
   Svaki sajam je sam po sebi različit, a tome pridonosi i sama količina
   promotivnih materijala HTZ-a, klastera i suizlagača koji se šalju na
   sajam.
   Na kongresne sajmove šalje se najmanja količina materijala, na
   poslovne sajmove malo veća količina, a na sajmove za široku publiku
   najveća i najšira paleta materijala.
   Materijal suizlagača treba stati u pult suizlagača koji ujedno služi i
   kao skladište suizlagača.
   HTZ na svoja dva pulta izlaže pet svojih brošura (http://www.htz.hr/hr-HR/promo-materijali/brosure
   Općenita Image, Turističke informacije s kartom, Nautika, Kamping i
   Eno gastro) i brošure sustava turističkih zajednica (50tak vrsta na
   svakom poslovnom, mješovitom i specijaliziranom sajmu, 10-tak na
   kongresnim sajmovima).
   Poželjno bi bilo da se na jednom HTZ pultu može atraktivno izložiti do
   20tak brošura.
   Na nekim sajmovima HTZ ima ograničen prostor pa bi bilo dobro da
   možemo koristiti manje pultove (pult suizlagača) i na kongresnim
   sajmovima za HTZ potrebe.
   Prilog: Fotografije brošura na HTZ pultu.
     9. 
       KONCEPT ŠTANDA:
   Elementi koji trebaju biti istaknuti na štandovima jesu:
     * 
       logo i slogan „Full of Life” (jezik na kojem je slogan ovisi od
       zemlje u kojoj se predstavljamo),
     * 
       nazivi i logo znak suizlagača,
     * 
       konstrukcija iznad štanda koja je vizualno uočljiva iz raznih
       dijelova hale.
   Dizajn štanda treba imati elemente po kojima je Hrvatska
   prepoznatljiva. Očekujemo prijedloge dodatnih elemenata štanda koji
   pridonose gradnji branda Hrvatske te koji uljepšavaju prostor, ali u
   isto vrijeme ne zauzimaju puno prostora. Na primjer, do sada se na
   kongresnim sajmovima koristilo stablo masline.
   Prilog: fotografija masline.
   Vizualni izgled štanda mora biti u skladu s konceptom HTZ-a „Full of
   Life” te osim primorskog obuhvatiti i kontinentalni dio Hrvatske.
   HTZ prilikom odabira motiva vodi računa o zastupljenosti motiva gotovo
   cijele Hrvatske no prednost se daje destinacijama prisutnima među
   suizlagačima (hoteli i TZ) ovisno o raspoloživosti ploha za grafičke
   motive. Moguće je u većoj ili manjoj mjeri obuhvatiti većinu ključnih
   destinacija.
   HTZ je osim raspoloživosti ploha, isto tako ograničen dostupnosti
   fotografija svih destinacija.
   Na svim štandovima se aplicira grafika (motivi destinacija, emocija te
   slogani). Osim prethodno spomenutog skladišta, molimo prijedlog još
   dodatnih ploha na kojima bi se mogla aplicirati grafika.
   HTZ mora imati mogućnost prikazati svoje video materijale. Trenutno se
   video prikazuje na kruni štanda, a na manjim štandovima na plazmi.
   Prema trenutnom branding konceptu ističemo motive doživljaja/emocija i
   destinacija.
   U trenutnom konceptu, grafika se aplicira na zidove skladišta,
   pregradne zidove kod većih štandova, na unutrašnju stranu video zida
   (krune) ili s obje strane cerade na jednostavnijim štandovima.
   Prije izmjene trenutnog koncepta suizlagači su u sklopu info pulta
   imali plazme gdje su mogli prikazivati svoje video materijale dok u
   sadašnjem konceptu više nemaju tu mogućnost.
   Prilozi: Trenutni koncept štanda (Tehnička dokumentacija štand HTZ
   2017) i prijašnji koncept Ateljea Propadalo.
     II. 
       TEHNIČKI DIO:
     1. 
       ELEMENTI SUIZLAGANJA/NAMJEŠTAJ:
   Elementi namještaja ne smiju biti glomazni već se prostor treba
   ekonomično iskoristiti s obzirom da se skupo naplaćuje svaki kvadrat
   prostora. Treba voditi brigu da namještaj treba biti prikladan za
   transport tj. da se stolci mogu slagati jedan na drugi i sl.)
     a. 
       PULT je jedan od najbitnijih elemenata štanda. Obzirom da je pult
       prije svega mjesto prvog kontakta mora privući svojim izgledom,
       biti funkcionalan i omogućiti izlagaču da prezentira svoju ponudu
       na kvalitetan način.
   HTZ PULT i PULT SUIZLAGAČA osim kao mjesto prvog kontakta s
   posjetiteljem služi za davanje informacija i izlaganje brošura, ali
   treba služiti i kao „skladište“ gdje se spremaju brošure ili gdje se
   odlaže višak stvari.
   S vanjske strane pulta treba biti logo i slogan (koji su promjenjivi),
   a s unutrašnje strane pult treba imati jednu policu i vrata. Na njemu
   se na nekim sajmovima izlaže velika količina brošura i kataloga, pa
   treba paziti na nosivost i izdrživost.
   U sklopu pultova, bilo bi poželjno smjestiti koš za smeće i utičnicu
   za struju.
   HTZ PULT – ovisno o idejnom rješenju ne želimo točno definirati oblik
   i dimenzije pulta, no u slučaju klasičnog oblika, naša preporuka je
   pult dužine 2m i dubine 80cm te uz njega treba predvidjeti dva barska
   stolca. Na kongresnim sajmovima, na kojima se dijeli mali broj
   brošura, pult može biti manji u odnosu na ostale sajmove.
   PULT SUIZLAGAČA – ovisno o idejnom rješenju ne želimo točno definirati
   oblik i dimenzije pulta, no u slučaju klasičnog oblika, naša preporuka
   je pult dužine 1m i dubine 80cm te uz njega treba predvidjeti jedan
   barski stolac. Poželjna bi bila i dodatna oznaka suizlagača koja će
   biti više od one na prednjoj strani pulta. Pult suizlagača treba biti
   smješten uz vanjski rub štanda, dok se stol i stolci za sastanke mogu
   smjestiti unutar štanda. Važno je da su svi suizlagači uočljivi sa
   svojim nazivom i logo znakom.
   Osim toga, važno je spomenuti da su jedino na kongresnim sajmovima
   pult i stol suizlagača jedan element iz razloga što pult na kongresnim
   sajmovima nije potreban jer se održavaju unaprijed dogovoreni sastanci
   te nema potrebe za dijeljenjem velikih količina brošura. Budući da ne
   postoji pult praktično se pokazalo rješenje da u sklopu stola postoji
   ormarić s ključem.
   Prilog: slika kongresnog stola.
     b. 
       STOL ZA POSLOVNE RAZGOVORE može biti visok ili nizak te također
       može biti i opcija stola s ormarićem za odlaganje stvari (s
       ključem) kao što je to do sada bilo na kongresnim sajmovima. Na
       svakom stolu treba biti vidljiva oznaka suizlagača koja je
       promjenjiva. Ispod stola poželjno staviti držač za torbu.
     c. 
       STOLCI trebaju biti atraktivni i udobni, ali ne smiju zauzimati
       puno mjesta. Bilo bi poželjno da se stolci prilikom transporta
       mogu slagati jedan na drugi kako bi ih bilo što jednostavnije
       prevesti.
   Osim niskih stolaca ukoliko se predlože niži stolovi treba osigurati
   barske stolce za pultove.
     d. 
       STALAK ZA BROŠURE se postavlja prema potrebama i vrsti sajma. Zbog
       ograničenosti prostora preporuča se da stalak bude uzdužni, širine
       da stane jedna A4 brošura dok je maksimalna visina oko160cm. Ti se
       stalci upotrebljavaju za brošure.
     e. 
       STALAK ZA PLAZMU je potreban ukoliko će u rješenju biti ponuđena
       plazma. Bilo bi poželjno propisati stalak, predložiti plohu u
       fiksnom elementu štanda ili slično.
     2. 
       SKLADIŠTE, KUHINJA, GARDEROBA:
   Skladište treba biti veličine od 4 do 20m2. U trenutnom konceptu je to
   jedini građeni prostor te je bitno osmisliti vanjski dio koji je jedan
   od ključnih prostora za brendiranje i grafike.
   Unutar skladišta trebaju biti postavljene stabilne i izdržljive police
   koje podnose velike težine brošura i vješalice za kapute. Trenutno se
   unutar skladišta nalazi i mala kuhinja koja niti u buduće ne treba
   biti posebno odvojena. U kuhinji treba predvidjeti sudoper, radnu
   plohu, police iznad radne plohe i sudopera i hladnjak. Na manjim
   štandovima kada je skladište npr. 4m, ograničen je broj navedenih
   elemenata.
   Budući se na skladište aplicira grafika treba voditi računa na vrstu
   odabranih vrata. Poželjno bi bilo da se na vratima predvidi prozorčić
   promjera oko 10 do 12 cm jer to pravilo propisuje većina sajmova.
   Uz skladište i kuhinju na sajmovima ITB Berlin i WTM London bilo bi
   dobro imati i garderobu minimalne veličine 1,5x 3m u kojoj bi bile
   smještene samo vješalice. Isto tako se može predvidjeti i ugradbeni
   ormar s plohama, ovisno o konceptu budućeg skladišta i prostora
   štanda. Na spomenute sajmove osim velikog broja suizlagača dolaze i
   novinari te veliki broj posjetitelja iz Hrvatske.
   U skladištu i kuhinji treba predvidjeti veći broj utičnica.
     3. 
       OSTALE POMOĆNE PROSTORIJE:
   Na dva najvažnija poslovna turistička sajma ITB u Berlinu i WTM u
   Londonu štand osim skladišta treba imati i VIP dio/prostoriju u kojoj
   trebaju biti dva veća stola sa šest stolaca. Namještaj može odudarati
   od stolova za HTZ i suizlagače, ali se mora uklapati u cjelokupni
   dizajn. Trenutno VIP prostor izgleda tako da je minimalno odvojen
   pregradom te je isti namijenjen za VIP posjetitelje i delegacije HTZ-a
   i Ministarstva turizma.
   Na poslovnim kongresnim sajmovima IMEX Frankfurt i IBTM Barcelona osim
   skladišta/kuhinje treba i prostorija/prostor za grupne prezentacije. U
   prostor je potrebno smjestiti 12 do 15 stolaca te bi isti trebao biti
   na neki način ograđen kako prezentacije koje se održavaju ne bi
   ometale sastanke na štandu. Obzirom da se prostor koristi za
   prezentacije u njemu treba predvidjeti plazmu, razglas i bežični
   mikrofon.
   I u VIP prostoru i u prostoru za prezentacije treba predvidjeti
   utičnice.
     4. 
       VISINA KONSTRUKCIJE - VISEĆI ELEMENTI:
   Visina štanda treba biti maksimalno dopuštena, što je najčešće do 6 m.
   Ukoliko se nudi rješenje da se neki element vješa na strop hale, treba
   imati na umu da mogućnost vješanja na strop hale varira od sajma do
   sajma te na nekim sajmovima nema te mogućnosti. Zbog toga je potrebno
   osmisliti dvije opcije za gornji dio tj konstrukciju iznad štanda:
     * 
       konstrukcija koja ide od poda i
     * 
       viseća konstrukcija s točkama vješanja.
   Prilikom prijedloga rješenja treba voditi računa o što manjem broju
   točaka vješanja te o što lakšim visećim elementima budući da HTZ od
   sajma zakupljuje točke vješanja. Stoga, veći broj točaka vješanja
   povećava trošak viseće konstrukcije.
     5. 
       INTERAKTIVNI DIO ŠTANDA:
   Iako HTZ ima ograničen prostor za potrebe dodatnih sadržaja potrebno
   je osmisliti sadržaj koji zahtjeva minimalnu dodatnu kvadraturu štanda
   i angažman dodatnog osoblja.
   HTZ trenutno na 6 sajmova nudi eno gastro doživljaj na način da na
   šanku u sklopu štanda, za posjetitelje, suizlagače i njihove partnere
   nudimo vino i sir.
   Primjeri dodatnih sadržaja konkurentskih zemalja – Mađarska:
     * 
       soba sa 360 pogledom – video prikazom nekoliko odabranih tema
     * 
       mirisi različitih sorti vina
     * 
       zvukovi različitih tema u obliku kviza
     * 
       3D prikaz uz pomoć 3D naočala na određene teme (simulacija)
     * 
       vožnja biciklom po određenim biciklističkim stazama
     * 
       slikanje s određenim pozadinama
   Neke zemlje kao npr. Irska na svoj štand dovodi plesne skupine i
   glazbene izvođače dok neki na svom štandu imaju izradu autentičnih
   suvenira (kaligrafija, mozaici, izrada čokolade ili sladoleda na licu
   mjesta) degustacije prepoznatljive hrane i pića određenog područja,
   interaktivni touch screen.
     6. 
       POD:
   Do sada smo uvijek imali povišen pod iz razloga što se ispod njega
   provode instalacije. Trenutno rješenje je bijele boje jer se željelo
   dobiti na prozračnosti štanda no za ubuduće bi preporučili podlogu i
   boju na kojoj se neće vidjeti svako onečišćenje.
   Obavezno predvidjeti rampu za invalide dimenzija 1x1m na svakom štandu
   jer to je obveza izlagača.
     7. 
       RASVJETA i OZVUČENJE:
   Štand treba imati kvalitetno osmišljenu rasvjetu i ozvučenje.
   Treba voditi računa o osvjetljenju pultova i stolova za razgovore što
   u pravilu većina izlagača postiže raznim reflektorima, ali i drugim
   rasvjetnim tijelima.
   Što se ozvučenja tiče, trenutno se pušta instrumentalna tradicionalna
   glazba obrađena na moderan način. Potrebno je predložiti novu glazbenu
   podlogu koja bi trebala biti prigušenog zvuka kako ne bi ometala
   sastanke, prezentacije i koja je prepoznatljiva za Hrvatsku.
   Prilog: snimka ambijentalne glazbe za štand.
     8. 
       CIJENA:
   Trenutna cijena uređenja jednog kvadrata iznosi od 1.487,50kn
   (Beograd) do 3.230,00kn (London) po 1m2. Navedena cijena uključuje
   osim troškova elemenata štanda i sve ostale troškove tehničkog
   izvođača. Trenutnu cijenu štanda željeli bismo smanjiti barem za cca.
   30 % u odnosu na trenutnu cijenu.
   Nažalost, zbog visoke cijene uređenja štanda gubimo potencijalne
   suizlagače. Nekoliko regija i tvrtki direktno od sajma zakupljuju
   prostor i jednostavno ga uređuju kako bi imali što manje troškove, ali
   bez obzira na to, žele se locirati blizu HTZ štanda.
   Regije koje su se odvojile od HTZ štanda napravile su to iz više
   razloga, prvenstveno zbog cijene, ali i zbog toga što na našem štandu
   nisu dovoljno prepoznatljivi te samim time nemaju fleksibilnost
   uređenja u skladu s karakteristikama pojedinih regija.
   Kako bi trošak predloženih koncepata bio usporediv, molimo
   natjecatelje da popune troškovnik navedenih elemenata štanda na
   primjeru ovogodišnjeg štanda na sajmu ITB u Berlinu.
   Prilog: troškovnik.
   Kontakti za dodatna pitanja: Odjel za sajmove i posebne prezentacije:
   Mirjana Resner – voditeljica Odjela, [email protected] , 01/4699
   304
   Đive Zuber - stručna suradnica, [email protected], 01/4699 307
   12
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	ATTACHMENT B CONCHO VALLEY ECONOMIC DEVELOPMENT DISTRICT RESOLUTION 1102
	NORTH AMERICAN GEOLOGICMAP DATA MODEL STEERING COMMITTEE SCIENCE LANGUAGE
	POSTDOCTORAL FELLOWSHIP – CSOF4  ROLE SUMMARY FOR POTENTIAL
	«UN FRANCO 14 PESETAS»  1 LOS PERSONAJES Y
	TNTFW143REV7  1  TNTFW143REV7 SEPTIEMBRE DE 2014 COMITÉ
	WEEK 8 STUDIO 8A  AQ1 NITRATE SEE TABLE
	DOC 493455DOC INPUT CONTRIBUTION MEETING ID MARCOM 302 TITLE
	4  URL  WWWMIISBE AAN DE DAMES EN
	RESUMEN DE LOS PRINCIPALES ASPECTOS DE LA MEMORIA NO
	TEAM TRAVEL RULES THE EXPENSE OF MEALS AND LODGING
	 7  A1274(B)R1 ASSEMBLY A1274(B)R1 ITEM 4 10
	LENGUAJES ARTÍSTICOS IUNA 2014 TURNO TARDE GUÍA DE LECTURA
	3GPP TSGSA WG6 MEETING 30 S6190868 NEWPORT BEACH CA
	ASSEMBLY NO 1930 STATE OF NEW JERSEY 215TH LEGISLATURE
	“TRUSS SYSTEM DAN APLIKASINYA PADA BANGUNAN WTC NEW YORK”
	(OBJAVLJENO  «NARODNE NOVINE» BR 118 OD 30 RUJNA



			  

		  
			  	WELL BEHAVED RDF A STRAWMAN PROPOSAL FOR TAMING BLANK
	d r Daryl l Fernandes – Short Biography
	P R O G R A M S K
	THIS FORM IS CONSIDERED SENSITIVE BUT UNCLASSIFIED (SBU) WHEN
	3PIELIKUMS IEPIRKUMA ID NR INP 201528 PIEGĀDES LĪGUMS NR
	THE 15TH INTERNATIONAL SYMPOSIUM ON DISTRICT HEATING AND COOLING
	HMP LOWDHAM GRANGE CHILDREN AND FAMILIES STRATEGY HMP LOWDHAM
	OFFICIAL PRIVACY NOTICE – RECRUITMENT DATE OF COMPLETION OF
	R OASTED FLORIDA TOMATO TART WITH FRESH TOMATO SALSA
	1 SUPPLEMENTARY MATERIAL FOR PERKIN TRANSACTIONS 1 THIS JOURNAL
	NAOORLOGSE ZOETE APPELS IN NEDERLAND ZOETE APPELS ZIJN VAAK
	INFORMACIÓN PRÁCTICA A LOS PERIODISTAS ACREDITADOS LA ACREDITACIÓN DE
	IESNIEGUMS PAR VALSTS IEŅĒMUMU DIENESTA INFORMĀCIJAS SISTĒMAS LIETOTĀJU SARAKSTA
	ALLEGATO 1 REGIONE BASILICATA  DIPARTIMENTO POLITICHE DELLA PERSONA
	SAMEH A ALZUBIEDI FACULTY OF PHARMACY DEPARTMENT OF BIOPHARMACEUTICS
	ELEMENTY STRATEGII ROZWOJU MIASTA I REGIONU KIERUNEK GOSPODARKA PRZESTRZENNA
	ICE HOCKEY INJURIES ICE HOCKEY IS ONE OF THE
	REGULAMIN PISEMNEGO PRZETARGU NIEOGRANICZONEGO ORGANIZOWANEGO PRZEZ VI LICEUM OGÓLNOKSZTAŁCĄCE
	STRANIERI  2012 MUNICIPI TAVOLA 1 POPOLAZIONE STRANIERA MASCHILE
	NA TEMELJU ČLANKA 37 ZAKONA O PRORAČUNU (NARODNE NOVINE



			  
        

		 
      

	  
    

          

    
    
      
     
      
      
      
      
        
          
            
              
                Todos los derechos reservados @ 2021 - FusionPDF

              
              
                
                 
                
                
                
                
                
                
              

            

          

        

      

      

    
      

    
    
      
    

    
          
    
    
    
    
    
    
    
    
    
    



  